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Helyben és postán küldve. 
figy évre .... 10 fn—kr. 
FAI évre .... 5 „ — „
Negyed évre . * * 2 „50,

Egy?* szám S kr.
Alap szellemi részét illető min* 
Sen Möileméuy : X»gv-hal vwn- 

»ZRin.f>uM<»« iky 
hé*. — * aierkuEitÖaógbe bér­

mentve küldendő.

Előfizethetni helyben : 
TBLEGDl K> LAJOS és if); 
0 8AT II Y KAROLY könyv- 
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRL könyv­
nyomdájában s a postahivatalok

POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.
A. debi-eezeni és vidéki »függetlenségi párt« közlönye.

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hlrdetéei díjKéfy hasábéi petit serért 6 kr. 
Naryebb terjedelmű s többeaér 
hirdetések alke sserint a i eg­
ei c» óbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdíj minden külén beikta­

tásért 8# kr.
Hfa-detistvagy reelamot magában 
foglaló ojdenság sera SO kr aj »ár

eNjlIiér*-ben megjleeö kBsle- 
mény minden petit sora 80 kr 
Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KÜTASI I. könyv­
nyomdájában, valamint B1GHHB 
MAH H. kSsv. iredájában le. 
Sáv nélkül vagy bés*entétlenül 
beküldött levelek nem vétet- 

nek Így elembe.

Hátiratok Ylaaxa nem 
adatnak.

Aratás és pénz.
(A.) Az ország búza- és rozstermósét 

általában közepesnek lehet mondani, sőt a 
közepesnél valamivel jobbnak. Megelégedve 
keli lennünk ezzel is, hisz nem a vérmes 
remények beváltásától kell remélni boldo­
gulásunkat.

Normális körülmények között az idei 
aratás az egész vidéknek gazdasági fellen­
dülését, az ipari vállalatok kedvező szellő­
jét hozná meg nekünk, a pénzforgalomnak 
jóhatásu élénkebb mozgását s tálán enyhí­
teni is volna képes a csapások súlyát.

Dehát a piacz, a gabna elszomoritóau 
gyenge ára megbénít mindent. Pláne ez 
idén még csak kilátásunk som lehet arra, 
hogy kedvezőbbé váljanak a gabonaárak. 
Legerősebb versenytársaink, Dél-Oroszország 
és Románia bő aratással dicsekszenek, sőt 
ott még a felhalmozott tavalyi készlet is 
nagy.

Sopánkodunk eleget itt Magyarorszá 
gon a búzaárak alacsonysága miatt, dehát 
a tény, a pozitív tény az, hogy Magyar- 
országon a mai viszonyok között, általá­
ban, a termelés középeredménye alig ad 
hasznot.

Ezzel az egygyel, az utóbbi évek ta­
pasztalai nyomán, mindinkább tisztába 
jövünk.

Termésünk van és pénzünk nincs.
Pedig van a világon pénz elég; ott 

van az angol pénzpiac?, hol oly nagy a 
pénzbőség, hogy előttünk szinte csoda, a 
mily olcsó ott a kamatláb.

Vájjon el volna zárva a lehetősége 
annak, hogy az ott felhalmozódó pénz és 
az itt felhalmozódó termónyérték érintkez­
hessenek ? Ha közvetlen kiegyenlítődés nem 
is állhat be, de közvetett órtókforgaiom 
utján bizonyára enyhülnének a mi mizé­
riáink, hogyha a viszonyaink, a mi elhibá­
zott viszonyaink nem vetnének gátat, ha 
politikánk megegyengetné útját.

Hogy nálunk ipar és kereskedelmi 
vállalatok nem keletkeznek, melyek pénz­
forgalmat idéznének elő, nagy részben a 
politikánk hibája, hogy nem tudják a pénz­
bőséget onnan, ahol bőven van, idecsapolni, 
sőt elriasztják.

Az angol pénzpiacz például elzárkó­
zik Ausztria és Magyarország élői. Sem 
járadékainkkal, sem elsőbbségi kötvényeink­
kel, sem vasúti papiraiukkal, még kevésbé 
pedig gyáriparvállalatainkkal nem törődik. 
Bármikor olvasunk jelentéseket közkölcsö- 
neinkre történt jegyzésekről a külföldi 
piaczokon, ott találjuk az aláírók közt 
Berlint, Frankfurtot, Becset és Amsterda­
mot, de Par.st kevéssel és Londont úgy­
szólván egyáltalában nem, holott Angliá­
ban évek óta szüntelenül növekedő pénz­
bőség alatt szenvednek. A tőkekamat le­
szállt a minimumra és valóságos grüudo- 
lási laz uralkodik, mert a felhalmozott 
töke fut a meddőség átkától és minden 
áron gyümölcsözőbb elhelyezést keres. — 
Csak legutóbb bocsátottak ki londoni ban­
károk görög, egyiptomi, mexikói és argen­
tin! köztársasági kötvényeket. A kibocsátá­
sokat óriási óivágygyai elkapkodták mesés 
arakon.

Hogy csak egyet említsünk a sok 
közül: a napokban bocsátották ki az indiai 
4 százalékos kölcsönt. Az elkelt 10U 
rúpián, tehát p á r i n fölül egy negyed­
del, mig az 5 százalékos magyar papir- 
járadók 10 százalékkal és a 4«/0 arauy- 
jaradék 16 százalékkal áll párin ától. Ezt 
a tényt — mellékesen megjegyezve — 
ajánljuí a kormány pénzügyi embereinek 
figyelmébe, a kik oly fennhangon dicsek­
szenek a magyar államhitel vívmányaival. 
Ez idő szerint a monopolizált magyar 
kötvény nem kevesebb, mint 16 száza­
lékkal áll rosszabbul — egy kelet- 
indiainál.

bogija érdeklődik a legexotikusabb

vállalatok iránt, de a magyar, az ki van 
zárva érdeklődésének köréből

Miért van ez igy ?
Vau ennek oka.
Az angol piaczon nagy keletnek és 

elterjedésnek örvendtek az osztrák állam­
adóssági kötvények az 1867-diki kiegyezés 
előtt. Miután az osztrákok megegyeztek 
Magyarországgal az államadósság c/imén 
fizetendő évi járulékra, az alatt az ürügy 
alatt, hogy roppant megterheltetést rót­
tunk rájuk a kvóta-felosztással, felhasznál­
ták az alkalmat egy kis kamatredukezióra. 
Az osztrák kormány és parlament behoz­
tak az évi 20 milliót jövedelmező kamat- 
szelváuy-adót, vagyis redukálták a kamat­
lábat ly2%-kal.

Az angolok előtt a hitel alapja a 
vagyon mellett főleg a becsületesség. Be­
csület nyelvükön annyi, mint megfelelni 
az elvállalt kötelezettségeknek, m -gfizetui 
azt, a mivel tartoznak, minden levonás nél­
kül, az utolsó fillérig. Az angolok roppant 
felháborodtak Ausztria parciális bankrott- 
jáu. Kormányuk az angol hitelezők érde­
kében lépéseket tett ugyan az osztrák 
kormánynál, de persze hiába, eredményt 
nem érhetett el. A pénzpiacz bosszút állt 
tehát, a hogy tudott, megvonta hitelét, 
mint megbizhatlanoktói.

Elég szomorú, hogy minket egy 
kalap alá vettek Ausztriával. Ámbár mi 
becsületesen megfizetjük azt az évi 30 
milliót, amire magunkat köteleztük és 
ámbár semmi részünk sincs abban a 20 
millióban, amit Ausztria évenkint meg­
takarít és mely jövedelmét még a kvóta 
kiszámítási kulcs megállapításánál sem 
engedi terhére íratni: mi csak úgy szen­
vedünk az angol pénzpiacz méltó ne­
heztelése alatt, mint az osztrákok.

Az angol piacz azon időtől fogva 
idegenkedett az osztrák, s miattuk a ma­
gyar viszonyoktól is.

A speciálisan magyar hitelnek ár­
tott az is, hogy az első angol világ- 
bankház, a Baring brothers ezég első 
nagy vállalatával Magyarországban, az 
alkotmányos korszak elején, pórul járt 
és éppen nem vált a londoni világpia- 
ezou a magyar vállalatok apostolává.

Mit tehetne az angol tőke Magyar- 
országon ! Minő csodákat mivelhetne, 
minő parlagon heverő kincseket eleve 
niihetne meg saját nagy hasznára és az 
ország javára ! Még ma is igaz mindaz, 
amit Liszt Frigyes a magyar kincsek 
lelelevenitéséről irt a negyvenes évek­
ben, még ma is várják azok a tőkével 
egyesült értelem varázsvesszőjét.

Angliában a gründolas a iegőrül- 
tebb vállalatokat btvja életre. Három 
év óta több, mint negyven seríőző rész­
vénytársulat keletkezett. Óriási szédel­
gésekre fecsérelte tnek drága milliók, 
gyémántbányákra, képtelen amerikai és 
ausztráliai vasútépítések és kölcsönökre,

A folyó évi első felében nem keve­
sebb, mint 1097a millió font sterling, 
vagy 1100 millió aranyforint értékű 
részvények és kötvények bocsátanak ki, 
mig a múlt ev ugyanazon időszakában 
640 millió torintot, s 1836-ban csak 570 
milliót tettek ki a kibocsátások. A íolyó 
évi emissziókból több mint 400 millió 
ipari vállalatokba íektettetett, mig 300 
millió külíöldi és vasúti köiosönökbe, 
200 millió pedig gyarmati kormányköl- 
csöuökbe invesztáltatott. Mindezen óriási 
tőkebefektetések daczára, a kamatláb a 
londoni piaczon három hónapos lejáratú 
váltók után évi l‘l6—V/g%.

Nem volna-e önérdekünk által pa­
rancsolt kötelességünk legalább kísérle­
teket tenni, hogy nem lehetne-e azon 
termékenyítő aranylolyam egyik ágát a 
tőke után vágyó magyar földre vezetni ? 
A siker Londonban megbecsülhetetlen 
értékű volna. Oicsóbbithatná az állam­

hitelt és az ipari felvirágzásnak meg­
vethetné az alapját Itt van a tér a 
kezdeményezésre. Lássuk, mit tud ebben 
az irányban a magyar kormány !

Mikor fogunk frázisok helyett jó­
zan gazdasági politikát Űzni ? Politikai 
eszméket nem érzünk meg, nagyhatalmi 
fegyverkezést nagyon is súlyosan, sor­
sunk jobbra fordultát azonban — frá­
zis ide, frázis oda — csak a pénztől 
várhatjuk.

= Belföldi hírek H e 1 f y Ignácz, a ki 
Irányi Dániel elnök távollétében a függet­
lenségi és 48-as párt ügyeit vezette, külföldre, 
Kossuth meglátogatására utazván, a párt kebe­
lében felmerülhető teendőket Tőrs Kálmán 
végzi. A szeszadó. A hivatalos lap közli 
az égetett szeszes folyadékok után járó vám­
ról, szeszadóról, valamint a szesz-termeléssel 
együttesen készített sajtolt élesztőnek meg­
adóztatásáról szóló szentesített — törvény- 
czikket. — Tisza Kálmán miniszter- 
elnök Geszten is végzi miniszteri tárczájának 
teendőit s ez okból Tarkovich államtitkár 
és Jókai pénzügyminiszteri fogalmazó kedden 
liuzamosb tartózkodásra oda érkeztek. — 
Kossuth Lajos nevenapját Aradon, Nagy- 
\ áradon s más jelentékenyebb városokban 
nagy fénnyel készülnek megünnepelni. K o- 
lozsvári ifjak Kossuthnál. — 
Kolozsvárról Írják, hogy az ottani egyetem 
ama hallgatói, a kik a bolognai egyetem 800 
eves jubileuma alkalmával Olaszországba — 
utaztak, felkeresték turini magányában nagy 
kazáiikíiát, Kossuth Lajost, a ki előzékenyen 
fogadta s ebédre is meghívta ókét. Kossuth 
hosszasan beszélgetett velők hazai dolgokról. 
A fiatal emberek kegyeletes hangulattal hagy­
ták ei a nagy ember tartózkodási helyét.

= Natalia királyné válópöre. Wiesbaden, 
jul 12. Morussi herczegnö Berlinből, hova 
azért ment, hogy Katába érdekében működ­
jék, eredménytelenül tért vissza. — 
Protics tábornok biztosította a királynét arról, 
hogy a trónörökösnek tőle való erőszakos el­
szállítására nem gondolnak.

Wiesbaden, jul. 12. Egy igen elő­
kelő birúi személyiség oda nyilatkozott, hogy 
porosz jog szerint lehetetlen Natália királynét 
a szerb trónörökös kiadására kényszeríteni, 
mig Milánnal való házassága törvényesen fel­
bontva nincs A legerősebb kényszereszköz a 
kiutasítás volna, melynél azonban Natália sza­
badon választhatná az utat.

Berlin, jul. 12. A Hordd. Alig. 
Ztg. írja : A szerb kormány legutóbb a porosz 
kormányhoz fordult ama kéréssel, támogatná 
ót a tizenkét éves szerb trónörökös haza­
vitelében. Ily megkeresésnek még akkor is 
eleget tettek volna, ha az magán személytől 
ered vaia. A jelen esetben nem csak az 
atyai hatalom érvényesítéséről, hanem a szerb 
királynak fia és alattvalója feletti szuverén 
jogainak gyakorlásáról van szó. A porosz ha­
tóság felhívta a szerb királynét, hogy a trón­
örököst adja át a szerb király megbízottjának. 
A kiráivne megtagadta ezt és ugy- 
látszik, kész a herczeg eltávolítására irányuló 
kísérletnek erőszakosan ellentáliani. Hir sze­
rint a szolgaszemelyzet e végből fegyverek­
kel láttatott el. A királyi kormányra nézve 
nem lehet kellemes, látni, hogy saját, sót az 
ország tekintélyét el nem ismerik és hogy 
felelősseget vállaljon az iránt, hogy a szerb 
belügyi viszályok Wiesbadenben a német ren­
dőrség közbenjöttével nyerjenek elintézést. — 
Ily körülmények közt kívánatos, bogy a szerb 
királyné az esetre, ha az itteni hatóságok 
tekintélyének ellenszegülni szándékozik, tar­
tózkodási helyét Németország határain túlra 
tegye át.

B e 1 g r á d, jul. 12. — Sándor trón 
örököst a legközelebbi negyvenuyolcz óra 
alatt várják Belgrádba. Kíséretében lesznek 
Protics tábornok hadügyminiszteren kívül, két 
magasabb rendű tiszt és Bogicsevics bécsi 
szerb nagykövet. A király, a miniszterek, az 
egész államtanács, valamint valamennyi itt 
időző állami méltóság a pályaudvaron fogják 
a trónörököst fogadni.

Wiesbaden, jul. 13. Reinhaben 
rendőrfőnök tegnap este négy perczig tartott 
kihallgatáson volt Natália királynénál, ki a 
trónörökös kiadását megtagadta. Nyolcz titkos 
rendőr őrködik a palota fölött, hogy minden 
szökési kísérletet megakadályozzon. — Mint 
biztos forrásból hírlik, a szerb trónörökös ma 
délben 12 óra 10 perczkor utazik el innen 
Belgrád felé

Wiesbaden, jul. 13. A Norddeutsche 
Allgemeine tegnapi állításai ellenében kinyi­
latkoztatja Natália királyné, hogy eddig nem 
történt kísérlet a trónörököst tőle eitávolitani 
B hogy ennek következtében tehát fegyveres

cselédség nem szegülhetett az ilynemű kisér" 
let ellen. Semmi nem volna neki kellemesebb, 
mint hogyha a trónörökössel Wiesbaden! el­
hagyhatni, csakhogy eziránt az engedélyt a 
rendőrfőnök megvonta tőle.

B r'ti s s z e 1, jul. 13. A hivatalos orosz 
összeköttetésekkel biró Iidenpendence jelenti, 
hogy-'N atália táviratilag segély­
ért fordulta szárhoz, hogy a 
trónörököst Oroszországba vi­
hess e.

Fétervár, jul. 13. A Grasdanin azt kí­
vánja az orosz kormánytól, hogy a jogtalanul 
megsértett Natáliát oltalomba vegye s igy 
az .osztrák cselszővónyt“ ellensúlyozza. — 
A Novoje Wremja a németeknek az ügybe 
való avatkozását a vendégszeretet megsérté­
sének s gyalázatos ténynek nevezi.

— Politikai párbaj. Pár is, jul. 13. 
Floquet kormúnyelnök és Boulanger ma dél­
előtt 10 órakor kardpajt vívtak. Floquet se­
gédjei Clémenceau és Perrin. Boulanger se­
gédjei Lehérisse és Laisant voltak. Az első 
összecsapásnál mindketten könnyű sebet kap­
tak. A második összecsapásnál Floquet cse­
kély sebet kapott bal mellén. Boulanger 
pedig torkán sebesült meg. — 
A vérzés miatt még eddig nem lehetett 
megállapítani. Boulanger sebe könyü vagy 
sulyos-e ?

= Külföldi hírek. Franczia-osztrák-ma- 
gyar szövetség. A német és orosz császárok 
találkozásának hírére egy tekintélyes és ko­
moly franczia lap, a „Temps“ azt hirdeti, 
hogy Francziaországnak — Ausztria-Magyar- 
országgal kell szövetkeznie. Ezen eszmére az 
adott alkalmat, hogy a franczia közvéleményt, 
a legnagyobb mértekben nyugtalanba a csá­
szári találkozás. — Mackenzie — egy 
angol lap hire szerint — a német orvosok 
brutális támadására jelenleg nem fog vála­
szolni. Azon hir van elterjedve, hogy az an 
goi királynő kértére jár igy el. — A 1 o n- 
doninagykövetaégi állásra — gróf 
Károlyi Alajos utódjául — diplomácziai kö­
rökben gróf Deymot emlegetik. — Gróf 
K á 1 n o k y külügyminiszter — hivatalos tá­
viratok szerint — az idén is meglátogatja 
Bismarck herczeget. Bulgáriában — 
mint a .Times“ jelenti — igen aggasztó for­
dulatot vesznek a viszonyok. A bolgár kor­
mány konzervatív és szabadelvű tagjai kö­
zött elkeseredett hírlapi harcz folyik s a párt- 
szenvedély oly mérveket öltött, hogy a loya- 
litás és hazafiság tekintetei már-már egészen 
háttérbe szorulnak — A franczia kép­
visel ó h á z nyári ülésszakát kevéssel a 
Julius 14-iki nemzeti ünnepély után be fogják 
rekeszteni. II. Vilmos császár tegnap 
este indult Berlinből Kielbe, honnan fényes 
hajóraj kíséretében kezdi meg oroszországi 
útját. Berlinben feltétlenül ragaszkodnak ahoz, 
hogy a császár szeptember végén, vagy ok­
tóber elején Bécsbe is ellátogat — Ellenben 
Umberto királyt a császár valószínűleg csak 
tavasmai fogja meglátogatni. — Botrány 
a párisi kamarában. A franczia ka­
mara jul. 12-iki ülésén Boulanger a kamara 
feloszlatására vonatkozó indítványának indo­
kolása alkalmával botrányt provokált. A ka­
marát sértő megjegyzéseire Floquet élesen vá­
laszolt, mire Boulanger aztán olyan kvali- 
fikálhatlan viselkedést tanúsított, hogy a ka­
mara czeuzurát fogadott el ellene. — Ezt 
azonban Boulanger már nem várta be, hanem 
elvbarátaival elhagyta az üléstermet. Feje­
delmi eljegyzés. Erzsébet bajor her- 
czegnő, Gizella ausztriai föherczegnó legi­
dősebb leánya, legközelebb el fog jegyeztetni 
Rupert herczeggel, Bajorország jövendőbeli 
trónörökösével. — A porta köreiben 
II Vilmos császár oroszországi útja a leg­
nagyobb nyugtalanságot kelti. A mennyire el 
volt a szultán ragadtatva attól, hogy az uj 
császár külön követtel jelentette be neki 
tróuralépését, annyira megijesztette pár nap 
múlva azon hir, hug; a császár és czár ta­
lálkozni fognak. A törökök attól félnek, hogy 
ők fogják megfizetni az orosz-német kibékülés 
költségeit.

A honvédelmi miniszter rendelete.
A honvédelmi miniszter a kővetkező ren­

deletet intézte a törvényhatóságokhoz :
A tartalékosoknak és póttartalékosoknak 

béke idején tényleges szolgálattételre kivételes 
visszatartásáról, illetve behívásáról szóló idei 
XVIII-ik törvényezikk végrehajtása “
a cs. és kir. közös hadügyminiszterre/ w
értóleg rendelem, a mlkéaU?:ÖY?.rZék, vaia- 

1. Az elsó éviolyambeJi fa­
mine a három ^fj^jgéil/aégeaek béke íde- 
lyambeli P^rU^k fag £oJgá áttételre való 
jón kivételei7 tartását ó felsége pa-
behivását, kir. jtőzös hedügymiaisztet
rancsára, a «•
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a honvédelmi miniszterrel egyetértőiig rendeli 
el Hasonló módon történik az intézkedés a 
béke idején kivételes tényleges szolgálattételre 
igénybe vett egyéneknek a nem tényleges vi­
szonyba leendő visszahelyezése iránt.

2. A tényleges szolgálattételre kivétele­
sen való behívás, illetőleg visszatartás alól 
fölmentetnek:

a) a tartalékos hadapródok és hadapród 
tiszthelyettesek ;

b) a papjelöltek és papnövendékek ;
c) a népiskolák és általában a népokta­

tási tanintézetek tanító-jelöltjei és tanítói ;
d) azok, a kik a m. kir. csendőrségnél, 

továbbá a bosznia-herczegovinai csendőrség­
nél próba szolgálatban és végleges alkalma­
zásban állanak ;

e) azon tartalékosok, a kik sorhadi szol­
gálati kötelezettségűk ideje alatt, családi te­
kintetekből, a szolgálati kor sorrendjén kívül, 
béke idejére szabadságolva voltak ;

f) azon póttartalékosok, a kik birtokosai 
valamely öröklött mezei gazdaságnak ;

g) végre mindazon tartalékosok és pót- 
tartalékosok, a kik utólagosan a fentebbi b., 
c , e. és f. betűk alatt elősorolt viszonyok va­
lamelyikébe jutnak és ide vonatkozó jogczimö- 
ket igazolják.

3. Az egyévi önkéntesekből kikerült azon 
tartalékosok, a kik nem hadapródok, vagy 
tiszthelyettesek, ily tényleges szolgálatra csak 
azon évben hívhatók be, a mely tényleges 
szolgálati évökre közvetlenül következik.

4. Az idézett törvény alapján történő 
kivételes behívásnál, ha a viszonyok és a ren­
delkezésre álló szám azt megengedik, előbb a 
póttartalékosak ős azok után a tartalékosok 
hivatnak be.

Ezen osztályzatok mindenikében a tény­
leges szolgálattételre való behívás mindenkor 
a következő sorrendben eszközlendő :

a) a póttartalékosoknál: minden csapat 
testben a sorozási évfolyamok szerint a leg­
ifjabb évfolyamtól kezdve és minden évfo­
lyamon belől a sorshúzás! és állítási lajstro­
mokban bejegyzett sorsszámok szerint, egyenlő 
sorsszámuaknál pedig betüsoros rendben;

b) a tartalékosoknál : minden csapattest­
ben a sorsszámok rende (sorshúzás! és állí­
tási lajstrom) szerint, egyenlő sorsszámuaknál 
betüsoros rendben; a hivatalból szolgálat 
hosszabbítással besorozottak azonban első sor­
ban hivandók be.

5. Az idézett törvény értelmében tény­
leges szolgálatban eltöltött időnek a fegyver­
gyakorlatok idejébe leendő beszámítás tekin­
tetében kővetkező rendelkezések állapíttat­
nak meg :

a) azon tartalékosoknak, a kik béke ide 
jében kivételes tényleges szolgálatra behivatván, 
abban 28 napnál tovább nem tartatnak vissza, 
ezen szolgálat egy fegyver-gyakorlatul számit- 
tatik ;

b) ha a kivételes tényleges szolgálat 28 
napon túl bezárólag 42 napig tart, az ilyen 
tartalékos a második fegyvergyakorlatra csakis 
14 napi tartamra hivathatik be ;

c) a 42 napnál többre terjedő tényleges 
szolgálat két fegyver-gyakorlatnak tudatik be ;

d) ha pedig ezen kivételes tényleges 
szolgálat legalább két hónapra terjed, az há­
rom fegyver-gyakorlatnak számittatik be ;

e) ha ugyanazon évben a tényleges szol-
ersd!

A „DíBBICZSH" TÁBCZÁJA.

A meziádi cseppkőbarlangban.
(Útleírás.)

(Folyt, és vége.)
Az eddig elrejtőzve volt meziádi patak a 

fehér mészköszikla kebeléből hatalmas ívben 
szőkik'itt elő; kristály csepjei magicus fény­
ben ragyognak a gyertyák rezgő világánál s 
átlátszó üveglemezként omlanak váluból váluba. 
Kis, fehér szalag jelzi ezután futását, duruzsol, 
csacsog örömében, hogy kiszabadulva sötét 
börtönéből, nem sokára titokrejtő fák alatt 
viráglepte partok között csörgedezzen.

Ezzel szerencsésen végire értünk az első 
folyosónak Azt hivém, már nincs is egyéb 
látni való. S pedig még csak ezután jött a 
valódi szép látnivaló.

Hatalmas, mozdulatlan kő folyam áll előt­
tünk tágas és mindenek felett magas meny- 
nyezetü folyosónak képezvén meredek lejtő- 

- jét. Kellőközepén 8—10 méter magas, szobor- 
szerű képződmény, az u. n. Szent László 
szobra tűnik elő, hatalmas méretei minden 
eddigi képződményt felülmúlnak nagyság és 
szépség tekintetében.

A gyertyák derengő fényénél, háttérrel 
meglepően hasonlít a nagyváradi Szent László 
szoborhoz s rajta a hiányzó vonásokat a kép­
zelet könnyen kiegészíti.

Kerek asztalhoz hasonlít ez, melyen a 
nők azonnal megtalálták a tányért és sótar­
tókat, kevés volt ugyan a hasonlóság, de mé­
gis volt valami, különösen a sótartó és a „ki­
borult tarhonya“ csalódásig hü volt, a gyer­
tyatartó meg épen mindnyájunkat bámulatba 
ejtett.

A látogatók rendesen itt örökítik meg 
nevüket, Írott kis czédulát vivén magukkal, 
mely a viz csepegéshez téve, finom áttetsző 
réteggel vonódik be s éveken keresztül elol­
vasható marad.

Innen nem messzire a barlang közép 
magasságán van a szószék.

Ezzel szemben egy kis gyönyörű fülke

gálatra kivételesen lett behívás kétszer törté­
nik : ez esetben mindenik behívás egy egy 
teljes fegyver-gyakorlatnak vétetik ; ha pedig 
az ekként teljesített tényleges szolgálat két hó­
napnál többet tesz ki, az illetők mind a há­
rom fegyver-gyakorlat alól fölmentetnek.

6. Ha a sorhadi szolgálat-kötelesek a 
tartalékba való áthelyezésük időpontján túl 
tartatnak vissza tényleges szolgálatban, rájok 
nézve ezen rendelkezések azon naptól kezdve 
lépnek érvénybe, a mely napon a tartalék első 
évfolyamába való áthelyezésre rendszerint igé­
ny ök volt volna.

7 A tényleges szolgálatra kivételesen lett 
bevonás a csapat-testek (hadseregbeli intéze­
tek) alosztályai által, a nem tényleges viszony 
ha való áthelyezés előtt, a kivételes szolgálat 
ioőtartamának bejegyzése mellett, a katonai 
igazolványi könyvbe bevezetendő és tartaléko­
soknál egyidejűleg világosan és határozottan 
beírandó az is, miszerint az illetők egy, eset­
leg két, vagy mind a három fegyver-gyakor­
lat alól felmentve vannak.

Felhívom tehát az összes törvényhatósá­
gokat, hogy ezen körrendeletemet saját terüle­
tükön azonnal tegyék közhírré.

Budapest, stb.
Fejérváry s k.

honvédelmi miniszter.
HELYI' HÍREK.

Gr. Apponyi Albert nyilatkozata.
Ma, tegnap és tegnapelőtt valamennyi ma­

gyar lap, vidéki és a bécsi lapok is foglalkoztak, 
a mérsékelt ellenzék vezérének lapunkban kö­
zölt nyilatkozatával, a melyben egyszersmiu- 
denkorra megczáfolja a legújabb fúzió 
felől keringő híreket, A „N e m z e t“-ben 
olvassuk :

Budapest, j u 1, 12. (Gróf Apponyi) 
Gróf Apponyi Albert ma a „Debreczen“-ben 
nagy hévvel utasítja vissza azt a neki állítólag 
imputált szándékot, mintha ő jelen kormány­
ban tárczát vállalni kívánná. Az ellenzék ve­
zére igen el vau keseredve azok ellen, kik e 
hirt terjesztették. (Tudtunkra ezt az egész hirt 
sehol nem vették komolyan s mindössze két 
ellenzéki lap foglalkozott vele. A szerk.)

Mi ndenesetre sajnálatos, hogy ellenzéki 
lapok colportálták az otromba hirt, mintha 
nem is bánták volna, ha küzdelmük kissé 
hasznosabb czélokkal is gyarapszik. De 
már abban nincsen igaza a kormány félhiva­
talosának, hogy ezen vérátömlesztés létre­
jöttében nem reménykedett a kormánypárt 
is. Imé a még félhivatalosabb „Pol. Corr.“ 
az arroganczia és esetlenség különös 
vegyülőkét képező czikkben, már a 
nagyfontosságu nyilatkozat megjelenése előtt 
czáfolgatta ama faireket, a melyek Apponyi Al­
bert gróf delegáczionális szereplése alkalmából 
felmerültek s a melyek a kabinet részleges 
áralakítását s a mérsékelt ellenzéknek a kor­
mánypárttal való fúzióját küszöbön állónak je­
lentették. A „Pol. Corr. szerint sem egyes 
személyek, sem pártcsoportok részéről ily 
óhajtás nem is nyilvánult; ellenben mindinkább 
azt a szint nyeri e dolog, hogy a mérsékelt

ellenzék át van hatva eddigi magatartása 
hibás voltának sikertelenségének tadatátói. 
Hogy a mérsékelt ellenzék le fogja e ebből 
vonni a természetes következtetést, az még 
nem bizonyos sat.

Örvendünk, hogy függetlenségi párt­
lapunk utján nyugtathatta meg gróf Apponyi 
Albert nem csak saját párthiveit, de min­
denkit, a ki e fúzióban parlamenti erköl­
cseink végbukását tekintette volna. Imé, mily 
félreértésekkel kár még csak egy jó szót is vesz­
tegetni a Tisza-politikájára !

* Debreczeni piros pántlikások. Egykor, 
régen hősök idejében, fegyverrel szereztek di­
csőséget városunknak a debreczeni piros pánt­
likások, — ma pedig piros pántlikásaink 
(d a 1 á r a i n k) a magyar dallal hódítanak 
Tegnap este is hóditó útra indultak el a ina- 
^as Tátra szép vidékére. Bejárják Poprádot, a 
3 Tátrafüredet, Rózsahegyet, Iíoritniczát — 
esetleg Kassán is megállapodnak, s mindezen 
helyeken dalestélyt rendeznek, Induláskor a 
vasúti indóház szokatlanul élénk képet nyúj­
tott, s nagy számú közönség jelent meg, hogy 
megnézze a piros pántlikások elindulását A 
kiráudu ás annél érdekesebb, mert hölgyek is 
utaztak velük. A vasúti igazgatóságtól 50# os 
kedvezményi jegyet kaptak a kirándulók. Len­
gyel Imre ur, a dalárda diszelnöke, ki már 
előbb elutazott, Poprádon várja őket, — 
Cziffer Nándor ur pedig még tegnapelőtt el­
utazott — szállás csinálás végett. Daláraink, 
kik az egyleti zászlót is magukkal vitték, 
ma délelőtt már Poprádra érkeztek hol, hol­
nap tartják az első hangversenyt — 
Tegnap este a */$ 8 órai vonattal indultak 
el, még pedig a következők: Márk Endre 
elnök, Huber József, Trázsy László, Móricz 
Bertalan. Fejér Viktor, Krasznav Ferencz, 
Torday Gábor, Balogh György, Varga Imre, 
Szabó Lajos, Papp János, Szilágyi János, Ko­
vács József, Tikos József, Szilágyi Imre, Mát- 
ray Lajos, Steinacker Sándor, Boros Lajos, 
Hegedűs János, Péter Gábor, Rasztovszky 
László. Tóth Károly, Tóth Imre, Doby Ká­
roly, Báthory Imre, Mayer Ferencz, Mácsay 
Sándor karmester, Szendrő Sándor, Urbáuyi 
Ferencz, Havas Kálmán, Ráez Károly, Szilágyi 
Sándor, s Ganofszky Lajos. Ezek között — 
az elnökkel együtt — 25 működő tag van. A 
társasággal utaztak : Fejér Viktorné, Krasznay 
Ferenczné, Torday Gáborné, Szilágyi Bálintné 
s Csák Amália urhölgyek. Az egész kiránduló 
társaság tehát 38 tagból ált. Kívánjuk, hogy 
sok dicsőség koszoruzza utjokat!

* Az apagyllkos. Móricz József bűnügyé­
ben Kovács Béla hadbíró százados még nem 
fejezte be a vizsgálatot, — mely — mint érte­
sülünk — még több napot fog igénybe venni. 
Az összes polgári tanuk kihallgatása még hátra 
van. A közönség körében elterjedt azon hír, 
hogy az apagyilkost már ma kivégeznék, s hogy 
az akasztófa már meg volna rendelve, persze 
nem bir semmi alappal

* Törvényszék. A helybeli kir. törvény­
szék tegnap tárgyalta Varga János és társai 
bűnügyét, melynek tényállása a következő: I 
r. vádlott Varga János a tényállással egybe­
hangzóig ön maga beismeri, miszerint a fe­
letti bosszúságából, hogy szolgálatadó gazdája 
p -ladáuyi lakos Nyitrai János téli ruhára csak
aaagaBSIBnMMHBMiMMgCaBaBBBBWHMBMBMBgaaBaEBgaSP -

Síirtot adott, elhatározta, hogy ennek veiét 
Kirják Lőnnczet meg fogja lopni, mely czél 
hói nevezett gazdáját otthagyván, múlt 1887 
évi október 6. este Kirják Lórincz 3-ik szom" 
szédban levő udvarára besettenkedett s 
szalmakazal mellett; meghúzódván, miután íiai 
nalban Kirják Lórincz és neje mezei munkára 
távoztak, a kulcscsal bezárt pitvar ajtót erős 
nyomással befeszitette, úgy, hoKy az űtköző 
az ajtófából kiugrott, ő maga pedig a szobába 
behatolván az ágy párnái közztii elókufaffn 
a bezárt 3 fiókos komót kulcsát, s ezen ta- 
tályt felnyitván annak fiókjából, s a szobában 
levő fogasról a károsok által 62 forintra ér 
tékelt férfi és női ruhanemüeket és 2 írt yő 
kr. készpénzt ellopott s egy e ezélra készen 
tartott zsákba elpakolt.

Ezen csomaggal aztán először is Brilla 
Bertalan által tartott volt kéjleány Dzsoniak An­
nához ment a Brilla Bertalan korcsmájába és 
nevezett nőnek két 15 frt értékű selyemkendőt 
két forint es egy pohár pálinkáért eladott, 
onnan a Halálkorcsmába ment, s ott Deutsch 
Gábornénak 26 kr értékű borért 2 frt 80 kr 
értékű posztó kendőt adott zálogba. Azután 
Kárai Bálintnéhoz menvén, saját ruháit leve­
tette s a Kirják Lórincz lopott ruháit felvette 
a lopott holmikat a zsákból egy szeredásba 
pakolta, s egy 10 kr értékű darab kenyérért 
nevezett nőnek egy 9 frt értékű selyem ken­
dővel fizetett, s ugyanannak saját levetett ru­
háit is oda ajándékozta, azután több napi 
bolyongás után Fegyvernekre ment, hogy a 
Báró Wencheim féle pusztán mint dohányos 
szolgálatot keressen, ott csakugyan el is fo­
gatott. A lopásnak Varga János általi elkövetése 
nyomban felfedeztetvén, a tett elkövetése után 
mert nevezett vádlott pipáját a Kirják kazla 
mellett hagyta és tudomására jutott ez Kárai- 
óknak is, kik eltekintve attól, hogy minden 
okuk megvólt arra, hogy a kendőt már ere­
detileg is lopásból származoltnak felismerhes­
sék, azt magoknál tartogatták, sót Kárai Bá­
lint ezt egy egész idegen ház garádjában 
rejtette el, s a lopás után 3 hét múlva ittas 
állapotában fedezte fel Nyitraiéknál, hogy a 
lopásról neki is tudomása van.

Dzsonnák Anna Deutsch Gábor és neje a 
vádlott által náluk hagyott kendőket zálog­
ként kívánják tekinteni, de a körülmények 
mind oda mutatnak, hogy a lopásról nekik is 
tudniok kellett s a kendók értékes vólta vád­
lott egyénisége, mind olyanok a melyek két­
ségtelenné tették, hogy azok nem jo­
gos tulajdonai vádlottnak, tekintve, hogy ők 
korcsmávosok, mint a közbiztonságra veszé­
lyes egyéniségek ellen a közvetlen idézés el 
volt rendelendő.

Il-od. Ezen vizsgálat folyamán Kálmán 
István debreczeni lakos arra a meggyőződésre 
jött, hogy vádrntt a nála 1866-ik év folyamán 
szolgált tolvaj cseléd, kinek vezeték nevét nem 
tudta s ki ellen tett feljelentése, mert állítja, 
hogy a helybeli kapitányi hivatalnál azonnal 
jelentkezett károsként, eredményre nem ve­
zetett, egy és ugyanazon személy, miért is el­
lene feljelentést tett.

Vádlott eleinte [konokul tagadta, hogy 
panaszost csak ismerné is, később beismerte 
miszerint nevezett panaszosnál — szolgálván 
1886 ik év végén midőn ót szolgálatából el­
bocsátotta s csak egy éjeli lakásra kapott en­
gedélyt, annak két rendbeli bezárt szoba aj­

van. A lágáramlat miként módosíthatja a kép­
ződményeket itt tanulmányozni lehet.

Hogy a viz megváltoztatja útját, arra is 
szép példa tárul itt elénk.

Ugyanis a barlang közepe táján hordó- 
szerüen kong az ut lépéseink alatt, mintegy 
figyelmeztet az óvatos menérre. S valóban 
csakhamar pár ölnyi mélységű ür tátong előt­
tünk.

Semmi törmelék nincs benne, fényes bi­
zonyságául annak, hogy a viz belől rejtett utón 
távozott.

Megfigyelésre méltó e helyen, mikép jó 
létre a ravasz lyuk. Üstszerü mélyedé­
sek ezek. A sebesen rohanó patak kör­
ben forgatja a követ, mely a foly­
tonos keringés által teljes üstalakot dörzsöl 
magának. — Itt a barlang belvilága szükebb, 
de a mennyezeten óriás darab kövek vannak

Csak közvetlen közelről nézve látszik 
meg rajta, hogy nem emberi mü.

De nem sokáig nézheti zavartalanul a 
kiváncsi szem a barlang e szép remekét, mert 
fojtó, büzhödt szag tolul felénk az áramló hi 
deg levegővel; ez a hely a denevér palota 
előcsarnoka.

Elszörnyedve láttuk itt a denevéreket, a 
mint egymásba kapaszkodva, mint a megszál­
lott raj, ponyva és zsák módjára csüngtek alá. 
Egyikünk az találta mondani, hogy közelről 
szeretne látni denevért.

— Az a legkellemesebb — szólt az er­
dész — s azzal kéretlen kelletlen odaduplá­
zott a legnagyobb csomónak.

Mire a denevérek egész raja repült 
gyertyáinknak s azt szerencsésen ki is ver­
ték csiptetóikböl. Hasztalan kisérlettük meg­
gy uj tani. Lett aztán sikoltás visongás a nők 
között, kik anélkül is féltek, hogy beléjök ka- 
kapaszkodik a denevér.

Ilona kisasszonnyal, kit itt is én vezeték 
karon, — mint a gyermekek — összedugtuk 
fejünket s midőn arczához ütődött egy-egy de­
nevér, vagy érezte, hogy rajta mászik, olya­
nokat sikoltott a kétsőgbeessós hangján hogy 
majd egy hétig csengett utána a fülem’

Gyönyörű concert volt az az érzelmek 
és indulatok a pianótól a fortissimoig terjedő 
minden változatban nyertek füllet hallhat» ki­

fejezést ; a denevérek békételeuül czinczogtak, 
a vezető oláh nem akart az Isten és szen­
teknek békét hagyni, a pap morgott, a nők 
sikoltoztak ijjedtőkben, az erdész a lerogyásig 
nevetett, én meg attól féltem, hogy a nők 
halomra ájulnak a rettenetes szagtól.

A pokoli sötétben egy sem mert elindulni, 
nem tudván, melyik perczben töri ki nyakát, 
mellettünk a feneketlen ür tátong, előttünk az 
ut ismeretlen, visszatérni pedig épen istenki- 
sértés lett volna.

Komolyan kezdettem már aggódni hely­
zetünkön, midőn az erdész eddig a derekán 
rejtegetett s két méternél hosszabb magnesiát 
meggyujtotta s haladt befelé.

Azonnal paradicsom lett a pokolból.
Itt a barlang az ő szűzies szépségében 

vagyon, mert ide nincsen mindenkinek kedve 
menni, kelletvén erős természet azt a szagot 
s zsibbasztó denevér czinczogást kiáltani, me­
lyet mi egy örökkévalóságnak tetszett negyed 
óráig valáuk kénytelenek szenvedni. Az apró 
szenteknek nevezett számtalan stalagmitek 
gyönyörűen fehérlenek itt mindenfelé. Azt 
gondolná az ember, hogy oszlopcsarnok köze­
pén áll, vagy szobrok csoportjai ezek, olyan 
durva féldomboru müvek melyekről 
a véső még nem hányta le a kórburkolatot.

A magnesia ibolya színbe hajló fénye 
még az agteleki Baradla szenyes oszlopait is 
tündéri fényben varázsolja, hát itt ezeket a 
majdnem alabástrom fehér képleteket hogyne 
tüntetné elő vonzó, kedves alakban ?

A kis fülkék itt és ott is telve vannak 
kis gyermek nagyságú, szoborszerü stalagmit- 
tecskékkel, melyek egy némelyike a megszó­
lalásig hü formája az oltárokon lenni szokott, 
gyertyát tartó apró szenteknek s felettük a 
faiak csudálatos szabályossággal borulnak össze

Jó ideig időzvén e gyönyörű helyen, visz- 
szafelé indultunk.

Jövénk sokáig, némán, szótlanul, mélyen 
gondolkodva a látottak felett. Végre a tiszte- 
letes azon ajánlattal toré meg a nagy balga- 
tagságot, számítsuk össze magunkat, nem ma­
radt-e el valaki ?

Hát a s. jegyző nincs sehol.
Ka, az most szégy öntetében beleölte ma­

gát valami mélységbe,

Találgattuk, hol s ki látta utóljára ?
Rövid szóváltás után meg lett állapítva, 

hogy a denevéreknél már senki sem látta.
A barlang teljes felkutatására nem is 

gondoltunk, hanem kezdettük nevén kiáltani, 
kinék hogy tért ki a torkán, majd siri csen­
dességet csináltunk.

Sehol, semmi hang a patak morgásán
kívül.

Menjünk legalább a ravasz lyukakig s 
nézzük, nem rekedt é oda, — mondák a le­
ányok

Keresztbe fogtuk a barlangot, néztünk, 
átkutattunk minden fülkét, minden basadékot.

— Na már eddig csak megkészithette — 
szólal meg az erdész.

— Ki ? mit ? kicsoda ? hangzik innen 
is, onnan is a kérdés, majdnem egyszerre

— Hát a segédjegyző a paprikást.
— Hogy készítenék ki a kelmed borét, 

— szólék oda neki — hát hol van a lelke, 
hogy nem sajnálja a kisasszonyokat ezeken a 
köveken sétáltatni, még czipó nélkül kerülnek 
napvilágra, ha sokáig nem szól 1

Három óra volt délután, mikor kiértünk 
a barlangból, akkorára már kész volt a pap. 
rikás is, csak tálalni kellett, a bor is be volt 
hütve, a portale tisztán kiseperve

Az első pohár bort köszönti a tiszteietes 
a jelenlevőkre s éltet vala mindnyájunkat.

Az első torokból szakadt éljenre csodás 
csodája 1 a barlang alatt tust húznak
CZ18á Hát "ezek a barna angyalok az égből 

cseppentek ide ? !
Majd megcsókoltuk őket.
Táncz közben Ilona kisasszony 

súgta, hogy mindez a jegyző müve s 
kisasszony közül egy a vicze-nótárius 
szive bálványa. , ,,

Bevallotta egy pohár-köszöntő mondá­
sakor az erdész is, hogy azért tréfálta m g 
a társaságot éppen háromszor, mert nar 
az Isten, s mindezek után ó erósen hiszi, 
hogy e kirándulás emlékezetes lesz előttünk, 
mig élünk.

Aligha tévedett feltevésében.
Somogyi János.
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■ Határozta, hogy ennek veiét
meg fogja lopni, mely czél- 
íját otthagyván, múlt 1887, 

Kirják Lőrincz 3-ik szom- 
varára besettenkedett s a 
: meghúzódván, miután haj- 
ucz és neje mezei munkára 

csal bezárt pitvar ajtót erős 
te, úgy, ho-y az ütköző 

u maga pedig a szobába 
úti közzül előkutatta 

kulcsát, s ezen tár­
tokjából, s a szobában 

aital 62 forintra ér- 
ruaanemüeket és 2 frt yo 

: - egy e ezélra készen 
i elpakolt.

--ti .1- üt először is Brilla 
" v : kejieány Dzsoniak An- 

. Ű rt : au korcsmájába és 
t 15 fit értékű selyemkendőt 

egy pohár pálinkáért eladott, 
áíkorvsiuába ment, s ott Deutsch 
2ti kv értékű borén 2 írt 80 kr

■ kendőt adott zálogba. Azután
■ menvéu, saját ruháit lóvé­

nak Lőrincz lopott ruháit felvette 
inukat a zsákból egy szeredásba 

légy 10 kr értékű darab kenyérért 
egy :> fit értékű selyem ken- 
ugyanannak saját levetett ru- 

ajandekozta, azután több napi 
I tgyvernekre ment, hogy a 

e pusztán mint dohányos 
t csakugyan el is fo- 

■ga János általi elkövetése 
etvén, a tett elkövetése után 

vít pipáját a Kirják kazla 
lomására jutott ez Kárai- 

tekintve attól, hogy minden 
hogy a kendőt már ere- 

szániiazoítnak felismerhes- 
tartogatták, sőt Kárai Bá- 

idegen ház garádjában 
■ pás után 3 bet múlva ittas 

■zte tel Nyitraiékuál, hogy a 
is tudomása van. 

cK Anna Deutsch Gábor és neje a 
műk hagyott kendőket zálog- 

tekinteni, de a körülmények 
uak, hogy a lopásról nekik is 

-;t s a kendók énekes vólta vád- 
mim l olyanok a melyek kel­

tek, hogy azok nem jo- 
i vádlottnak, tekintve, hogy ők 

mint a közbiztonságra vészé­
nek ellen a közvetlen idézés el

i vizsgálat folyamán Kálmán 
a lakos arra a meggyőződésre 
t a nála I88ti-ik év folyamán 

aj cseled, kinek vezeték nevét nem 
tett feljelentése, mert állítja, 
kapitányi hivatalnál azonnal 

ősként, eredményre nem ve- 
ugyanazon személy, miért is el- 

tést tett.
mte ikonokul tagadta, hogy 

sinerué is, később beismerte 
panaszosnál — szolgálván 

midőn őt szolgálatából el­
egy éjeli lakásra kapott eu- 

rendbeii bezárt szoba aj-

DEBBECZEN.

s ki látta útdíjára ? 
után meg lett állapítva, 
már senki sem látta, 

ug teljes felkutatására nem is 
ezdettük nevén kiáltani, 

i a torkán, majd siri csen-

hang a patak morgásán

.• _,i.ibb a ravasz lyukakig s 
e oda, — mondák a lé­

tük a barlangot, néztünk, 
tülkét, minden hasadékot. 

sak megkészithette —
; eidesz.

kicsoda ? hangzik ináén 
majdnem egyszerre, 

ijegyző a paprikást, 
tőnek ki a kelmed bőrét,

- hát ho! van a lelke, 
a kisasszonyokat ezeken a 
még czipő nélkül kerülnek 

u sokáig nem szól !
i- délután, mikor kiértünk 
ára már kész voit a pap 

m kellett, a bor is be volt 
■ ti-ztán kiseperve

bort köszönti a tiszteletes
it vala mindnyájunkat. 

Voól szakadt éljenre csodák 
i aus alatt tust húznak rá a

k a barna angyalok az égből

Lcsókoltuk őket.
,en Ilona kisaszszony meg- 

I imv z a iegyző müve s a sok 
U egy a vic/e-nótárius uram

- eg\ pohár-köszöntő mondá- 
k z hogy azért tréfálta meg 
•flipen háromszor, mert három 
j: .ndezek után ó erősen hm ti, 
lau.ás emlékezetes lesz előttünk,

tévedett feltevésében.
Somogyi lános.

táját a 2-ik szobában levő kulcscsal bezárt 
komótját egy feszitő vassal feltörvén, abból 
káros szerint 55 frt értékű, vádlott szerint 
pedig ezen értéket is túlhaladó különféle 
pénznemekkel terhelt zacskót ős saját cseléd­
könyvét eltolvajolta s miután a lopott pénz 
közt ót darab orosz pénz is volt, azokat mint 
gyanút kelthetóket eldobálta, a többit pedig 
eldorbézolta s elszökött, úgy hogy káros a 
tolvajnak sem nevét, sem tartózkodási helyét 
nem ismervén, utána hiába kutatott.

Vádlottak beismerésben lévén, Szalay 
J. kir. alügyész vádlottat a b t. k 333, 34, 
36 §-ainak 3—4 pontjában, Karai Bálintnét 
es Dzorvák Annát mint orgazdákat a b. t. k 
370—73 §-aiuak értelmében vádolta, mig 
Karai Bálintra, Deutsch Gábor és nejére néz­
ve felmentő javaslatot tett. A törvényszék a 
kir. ügyészi indítványt tette magáévá s Varga 
Jánost lopás miatt 2 évi fegyházra, Dzormák 
Annát orgazdaság miatt 2 heti elzárás és 10 
frt bírság, Kárai Bálintnét 3 heti elzárás és 
20 frt pénzbírságra ítéltetett. A többi vád­
lott fel lett mentve.

* Elgazola*. Nagy szerencsétlenség tőr 
tént csütörtökön a helyi vasút pétertiai váltó­
jánál. Kocsis András, 49 éves, ref 
vallásu hentes átakart menni a vágányokon, 
éppen akkor, midőn az államvasuttól 9 óra 46 
perczkor elindult helyi vasút vonata odaért, 
mely a szerencsétlen embert elgázolta, s jobb 
lábát — czombtóből - összezúzta. A sérülés 
oly nagy mérvű volt, hogy a lábat amputálni 
se lehetett volna, s Kocsis András tegnap reg­
gel 3 órakor nagy kínok közt kiszenvedett a 
kőzkórházban, hová beszállították. A bouczo- 
lást — Szabó József vizsgálóbíró jelenlétében 
— a kőzkórházban ma d e. ejtette meg Dr 
Sárváry Gyula orvos, s konstatáltatott, hogy 
Kocsis András a szenvedett sérülés következ­
tében beállott vérvesztés folytán halt meg — 
Az elhunyt Íbiszemére vak volt, nagyot is hal­
lott, e mellett többnyire ittas volt, — igy a 
szereucsőtieuség könnyen beállhatott. A gépet 
Klimó Iguácz gépész vezette, ki ellen megiu- 
diitatott a vizsgálat, mely ki fogja deríteni, 
hogy mennyiben terheli ót ezen ügyben a fe­
lelősség.

* Huszárok érkeztek ma d. e. váró 
suukba, meg pedig a 15-ik közös hadseregbeli 
huszár-ezred három százada. A 3-ik Nagy- 
Varadról, a 4-ik század H.-Böszörményből, az 
5-ik pedig Álmosáról jött. A kvártély-csiná- 
lók már tegnap megérkeztek s a huszárok 
házanként szállásoltattak el. A 14-ik huszár 
ezred, mely Aradról Legenye-Mihályiba he­
lyeztetik át, f. hó 26-án érkezik városunkba. 
Mindkét ezred legénysége aug. 5 ig lesz itt. 
Ugyancsak f. hó 26-án érkeznek meg városunba 
Urczyfalváról a tüzérek, még pedig 5 főtiszt, 
106 tüzér, 130 lóval, 3 társzekérrel s 6 ágyúval.

* Az államvizsgák letétele. A hivatalos 
lap közli a vallás és közoktatásügyi minisz­
ter körrendeletét, melyben a jogíés államtudo­
mányi államvizsgák letételére vonatkozólag 
intézkedik. A rendeletet a miniszter azon eset 
alkalmából bocsátotta ki, hogy egyik hazai 
tanintézet végzett joghallgatója mindkét állam­
vizsgát ugyanazon napon kívánta letenni. Erre 
vouatkozolag a vallás es közoktatásügyi mi­
niszter kijelenti, hogy a két államvizsga lété 
tele között legalább is három havi időköznek 
kell lenni, mely azonban kivételes esetekben a 
tanári kar által leszállítható, de hat hétnél 
nem rövidebb időre.

* A városi dalárda búcsú dalestélye a 
„Bika“ szálló udvarkertjében csütörtökön este 
tartatott meg. Ez alkalommal az udvarkert 
egészen megtelt igen válogatott Közönséggel. 
A közönség e meleg rokonszenve bizonyára 
kedves utravaló lesz dalárainknak. Az előa­
dott darabok mind sikerültek, hallottunk egy 
pár egészen újat is, no meg a páratlan „Rá- 
koczy-induló“-t, zenei kísérettel előadta. Élve­
zetes estély volt ez s méltó a díszes közön­
séghez, mely ezúttal is kimutatta, hogy a 
hírneves dalarda czéljai és törekvései iránt 
többé nem közönyös.

* Törvényszéki hírek. A debr. kir. bűn 
fenyitó törvényszéknél legközelebb a követ­
kező végtárgyaiasok vannak kitűzve: julius 
18-án Vmcze István ellen, sikkasztás miatt. 
Seres János és társai ellen, súlyos testi sér­
tés miatt. Szeles Ádam ellen, súlyos testi sér­
tés miatt. Schwartz Salamon és társa ellen, 
tűzvész-okozás miatt. — Jul. 19-én : Kozma 
Imre ellen, gyilkosság kísérlete miatt. Molnár 
Imre s neje ellen, okirat-hamisitás miatt. — 
Zsir s Gábor ellen, súlyos testi sértés miatt, 
loth Fereuez ellen, üatóság elleni erőszak 
miatt. Nagy István ős társai ellen, lopás és 
orgazdaság miatt. M. Balog János és társa 
ellen, súlyos testi sértés miatt. Csikós Gábor 
ellen, súlyos testi sértés miatt. Kovács Albert 
ellen, lopás s csalás miatt. Jul. 20-án : Szabó 
László ellen, szándékos gyilkosság miatt. — 
Almási Julianna ellen, gyermek öles büntette 
miatt.

* Az Iparoesegódek tanulmányi kikülde­
tése tárgyában az országos iparegylet felhí­
vást tesz közzé, melynek tartalma főbb voná­
sokban a következő: Fogl E., magyar szárma 
zásu bécsi gyáros a kereskedelmi miniszte 
riumhoz megfelelő összeget küldött ama czél- 
ból, hogy azzal művezetők és iparos-segédek 
küldessenek ki a bécsi jubileumi iparkiállitás 
tanulmányozására. Az összeg felhasználása as 
iparegyletre lévén bízva, az telkéri mindazokat 
a művezetőket és iparossegédeket, kik a jelzett 
kiállítás tanulmányozására kiakarnak küldetni, 
hogy kellően felszerelt folyamodványaikat 
augusztus 5-én küldjék be az egylet Uj-utcza 
4. sz. a. való irodájába. Azok, a kiket az ipar- 
egylet folyamodásaik alapján kijelöl, Bécsbe

szóló menettérti jegyet, Becsben három napi 
ellátást, s napdijakat kapnak. Egyelőre száz 
munkás kiküldését tervezik. Vidéki iparosok 
szintén pályázhatnak.

* A kézbesítések gyorsít isa. Az igazság­
ügyminiszter körrendeletileg utasította a tör­
vényhatóságokat, hogy a kézbesítéseket a le­
hető leggyorsabban eszközöltessék, mert e 
tekintetben eddig nagy anomáliák állottak 
fenn. Az árverési hirdetmények kézbesítésére 
vonatkozólag a körrendelet huszonnégy órai 
határidőt állapit meg és személyes felelős­
séget ró eziránt a kézbesítéssel megbízott 
közegekre.

* A nagyváradi kereskedelmi és iparta­
noda ujraalakulása. A debreczeni kereske­
delmi és iparkamara öt évi megbízatása a 
múlt évvel lejárt. A földmivelés-, ipar- és 
kereskedelmi miniszter ennélfogva elrendelte, 
az újra alakulást s egyidejűleg felhívta Nagy­
várad város hatóságát is, hogy a bizottság Iá 
kültagjának megválasztása czéljából egy a vi­
déki választásokat is intéző központi bizott­
ságot alakítson. A városi tanács javasolja a 
tövvényhatósági bizottságnak, hogy a bizott­
ságot Serényi Gusztáv főkapitány elnökből, 
Janky József, Grunvald Henrik, Ullmann Izi­
dor, Mátéh Lajos, Csobánczy Lajos és Ber- 
tsey György tagokból alakítsa meg. A vidéki 
választások székhelyéül szintén Nagyvárad van 
kijelölve.

* Jó szív az Érmellsken. Székelyhidon e 
hó 14-én, azaz ma megy végbe a „Jó sziv“- 
ünnepély. Mint levelezőnk Írja, a rendezőség, 
melynek ólén Fráter Béláné urhölgy áll, — 
olyan mulatságot készít elő, mely az eg;ész 
Érmelléket egybegyüjtse s kedélyességével 
kedvre derítsen, sikerével elérje a kitűzött 
nemes czélt. Ez alkalommal a mulatság kö­
zepette fog megjelenni a díszes kiállítású „Jó 
szív“ emléklap is, melyet Nikházy Frigyes szer­
keszt s melyben több érdekes közlemény je­
lenik meg. A jószivü énnellékiek bizvást hi­
szik, hogy ünnepélyük sikere fényes lesz.

* Meghalt — a felesége iitan. Csak a 
regi jó időkből való embereken eshetik meg 
az, a mi öreg Csizmadia Sándoron llegyköz- 
szentimrén megesett. Mióta a felesége meg­
halt, búskomorság vett rajta erőt; kezdte az 
életet unni. Hiába igyekeztek rokonai gyön­
géd bánásmódjukkal felejtetni az elhalt hitves 
hiányát, az öreg szive vérzett és sokszor em­
legette, hogy elöbb-utóbb megöli magát. — 
Mikor a körorvos egy nagyobb betegségből 
kigyógyitotta őt, megharagudott rá, mert azt 
mondta, hogy nem akar élni többé. — E ho

én végre is hajtotta tettét. Ágyában fekve, 
pisztolyával agyonlőtte ma­
gát. A golyó agyát szétroncsolta s egyik 
szeme rögtön kifolyt, agyveleje pedig a vér­
tócsa körül fecskendezett szét. Délelőtt egyik 
rokona véletlenül benézett az ablakon s meg­
rettenve látta a meghalt embert. Az orvos­
rendőri vizsgálatot Bige Gy., szalárdi szolga- 
biró dr. Molnár Imre körorvossal megtartotta 

ekkor konstatálták, hogy a halál öngyilkos­
ság által következett bé.

* A nagyerdei fasorból kivágott ákácz- 
fák hétfőn d. u 3 órakor a helyszínén elfog­
nak árvereltetni.

* Jo szív. A fővárosi „jó szív“ czimü 
központi bizottság által a debreczeni keres­
kedő ifjak önképző egyesületéhez beküldött 
02617. számú gyűjtő ivén az egyesület tagjai 
körében gyűjtött 10 frt, a mai napon a köz­
ponti bizottság pénztárába felküldetett. Mol­
nár Ferencz, egyl. titkár.

* Vállalkozók figyelmébe. A magyar ál­
lamvasutak igazgatósaga az Uj-Gradiska-bródi 
vonal építéséhez szükséges anyagok szállítására 
nyilvános pályázatot hirdetvén, az ajánlatok 
beadására f. é. augusztus 10-ik napjának déli 
12 óráját tűzte ki. Ezen körülményt azon 
megjegyzéssel hozzuk a pályázni akaró vál­
lalkozók figyelmébe, hogy a pályázatra vonat­
kozó s a részletes feltételeket tartalmazó hir­
detmény a kamara hivatalában, a hivatalos 
órák alatt megtekinthető. — Debreczen, 1888. 
julius 11. A kereskedelmi ésipar- 
kamara.

* Édes ártatlanság. Egy társaságban 
csinos kis elbeszélést olvasnak lel s a nagyuéue 
egy bájos fiatal hölgynek azt mondja, sétáljon 
addig a kertben, mert az elbeszélés nem neki 
való. — „Csak tessék megkezdem, szól a 
hölgy, majd elmegyek, ha idején lesz.“ A 
nagybátya elvégezte az olvasást. — „Ni ni, 
hiszen te nem is mentél el,“ mond a nagynéue 
bugának. — „Édes aeni, volt a válasz csak­
ugyan nem mehettem. Mert ha távozom, ti azt 
fogtátok volna rám, hogy megértettem a mit 
felolvastatok.“

* Vállalkozók figyelmébe. A m. kir. ál­
lamvasutak igazgatósága központi és déli va­
sút hálózata részére egy, esetleg három vagy 
őt évre szükséges, évenkint mintegy 60,600 
köbméter tűzi szállítása iránt pályázatot hir­
detvén, az idevonatkozó ajánlatok beadására 
határidőül f. évi augusztus 10-ik napját tűzte 
ki. Midőn erre a vállalkozni óhajtók ügyeimét 
felhívjuk, megjegyezzük egyszersmind, hogy a 
pályázatra vonatkozó s a közelebbi feltétele­
ket tartalmazó hirdetmény, a kamara hivata­
lában, a hivatalos órák alatt megtekinthető. 
Debreczen, 1888. jul. 11. A kereskedelmi és 
iparkamara.

* Hirdetmény. A nagyerdei főraktárban 
levő 3—4—5—7 és 8 méteres épületi fák a 
házi pénztári hivatal által, az ott letett becsű 
levelekben kitüntetett árakon, eladatnak. — 
Debreczen, 1888. évi julius 2. — A városi 
tanács.

* Elveszett kulcs. A Kismester-utczától 
a sestak értig vezető utón elveszett egy nagy

összehajtós kapukulcs; kéretik a szives meg­
találó valamelyik kerületi kapitányság vagy 
pedig szerkesztőségünknél letenni. Egy sze­
gény cselédet ment ki nagy felelősség alól, 
mert rajta van a szobakules is.

* Köszönetnyilvánítás. Mindazon jó ro­
konok barátok, kartársak és ösmerősöknek, 
kik kedves kis Erzsiké leányunk végtisztesség- 
tételén megjelentek s bánatunkat részvétük­
kel enyhíteni igyekeztek ; fogadják tőlünk e 
helyütt is is legforóbb köszönetünk nyilváni 
tását. Benedek Árpád és családja.

* Köszönetnyilvánítás. Az „István'-gőz- 
maiom társulatnak, hivatal társaimnak, bará 
taimnak és a nagyérdemű közönségnek, kik 
boldogult íelejthetlen nőm végtisztességtételén 
becses megjelenésűkkel, a magam és a meg­
boldogult rokonai gyászát és mély fájdalmát 
megosztani s ekként enyhíteni szívesek voltak, 
e helyen is legószintébb köszönetemet nyilvá­
nítom. — Miskolczy Nándor.

* Köszönet. A debreczeni könyvnyomdá­
szok önképző-egylete javára K. I. k. a. 1 drb. 
magyar. Kuruc.z Béla ur 1 drb magyar és 
ifj. Publik E. ur 5 füzet német könyvet vol­
tak szívesek adományozni, melyért fent emlí­
tett adományozók az egylet nevében fogadják 
hálás köszönetemet, Debreczen, 1888. jul. 18. 
Farkas Ágoston könyvtárnok.

* Figyelmeztetnek azon kereskedők, kik 
a folyó év augusztus 1-én túl továbbra is 
czukoreladássa] óhajtanak foglalkozni, hogy 
ezen szándékukat a helybeli pénzügyigazgató- 
sághóz egy egyszerű bélyegtelen beadványban 
f. hó 15-ig bejelenteni el ne mulaszszák.

* Elveszett Burgondia és kiscsapó utczá- 
kon egy kék kárászt kendő. A megtaláló ké­
retik a Kutas! I. könyvnyomdájába behozni, 
hol illő jutalmat kap.

x Vesedara és hólyagkő képződése, az 
esetek felette nagy számában tulerős borok 
élvezetének következménye szokott lenni, gyak- 
rao el volna tehát kerülhető, ha e borokat 
csakis oly vizekkel vegyítve élveznők, a me­
lyek vegyi alkatuknál fogva a féles hug\savat 
lekötni képesek. Erre első sorban, mint leg­
alkalmasabb, Mattoni Giess h übler 
savanyu kútja ajánlható, mert a benne elő­
forduló sók a fönt jelzett czélnak leginkább 
képesek megfelelni, és mert ment az emész­
tést annyira zavaró mészsóktól. a melyek szá­
mos savanyuvizben felette nagy mennyiségben 
előfordulnak.

A népszínház Aradon.
— Jul. II. -

A népszínház elsőrendű tagjaiból alakult 
kiránduló társaság az este tartotta meg első 
nagyszabású hangversenyét az iparosház eme­
leti nagytermében, a mely ügyes ventilláció 
által a kánikulai forróság daczára is a leg­
kellemesebb zárt helyiségnek bizonyult.

S a közönség ? — Hát bizony többen is 
lehettek volna odabent. Azt reméltük, hogy a 
névsor, a benne foglalt több régi ismerős 
maga elegendő lesz arra, hogy zsúfolt házat 
csináljon Hát hiszen voltak szépen, arról szó 
sincs, díszes és előkelő közönséget láttunk 
együtt élvezni, gyönyörködni az igazán nagy 
értékű estén, de akkorát még sem láttunk, 
mint a minőt derék művészeink megérdemel­
tek volna. No, de ezt a kis közönyt méltósá- 
gosan ellensúlyozta a plebs, a mely ijesztő 
csoportban lepte el az iparosház környékét és 
élvezte szörnyen, potyára, nyitott ablakokon 
át a nem mindennapi mulatságot.

A műsort a „Magyar király induló“, Hu­
ber e remek alkotása nyitotta meg, a melyet 
Predics László karnagy mesteri zongora kísé­
rete mellett Boráud Gyula, Bertalan Gyula, 
Bárday Gyula, Hunyady József, Imrei Fe­
rencz, Narczisz Gyula, Szirmay Imre és Vár- 
day Ignácz adtak elő kellemesen összecsengő 
ős impozáns összhanggal, a közönség zajos 
tapsviharától elhalmazva. Ugyanők hasonló 
szép siker mellett Ziegler „Nepdal-Egyveleg*-ét 
és Zichy Géza gr. „Serenade“ ját adták elő.

Szirmay Imre nagy drámai hévvel és 
meleg beusóséggel szavalta el_ Coppé szép mo­
nológját, „A hajótörés“ t. Öt is hosszasan 
megtapsolták úgy ez, mint a második monológ 
„A légy“ után is.

Igen kellemes volt Hunyady József bari 
tonjában gyönyörködni. Werner bucsudaiát, a 
legszebb dalok egyikét énekelte a „Schác- 
kingeni trombitás“ operából, méltán rászol­
gálva a viharos tapsra, mely a dal után fel­
hangzott.

No és Szatyi bácsit, Szathmáry Árpádot, 
a társaság lelket, régi jó ismerősünket már 
kiléptekor harsogó tapssal és éljenzéssel fo­
gadta a közönség- „Desperet ur“ czim alatt 
egy rendkívül ügyes monológot adott elő < 1. an 
hű színezéssel es kedvességgel, a ^minővel 
egyedül a derék Szatyi bácsi rendelkezik. 
Reggelig elhallgatta volna humoros előadását 
a közönség. Alig győzött terjedelmes alakjával 
újból és újból megjelenni, hogy a vidám han­
gulatba jutott közönség tapsait megköszönje.

Dárday Gyula és Pusziai Béla egy térti 
kettőst adtak elő Donizetti „ Belizár“-jából. 
Dárday szépén csengő, de mégis behízelgő 
lágy hangjavai, Pusztai pedig erős, hatalmas 
tenor-secuudjával hódította meg a közönség 
tetszését, a mely ismételt tapsviharokban nyii 
vánult.

Ismét régi ismerős következett Boránd 
Gyula, kit szintén zugó tetszésnyilvánítással 
fogadott a közönség. Kaczagtató kuplékat éne­
kelt „Oh, te átkozott telefon“ czimmel, a me­
lyet alig győzött ismételni, annyiszor kívánta 
újból és újból hallani a közönség. Tapsok és 
éljenzések közt távozott.

Gyöngyi Izsó „Az udvarias ember* mono­
lógja annyira tetszett, hogy még egy másik,

Coquelin-féle monológgal is ki kellett rukkol­
nia. Kellemes és természetes előadása van 
Dárday Gyula szép solo-dala után („Angeló- 
keringó“ „Pünkösd Flórenczben“ operettből) 
Lányi Géza a legjelesebb czimbalom-müvész 
ragadta el a közönséget igazán mesteri sziv- 
hezszóló játékával. Ez volt a programra egyik 
legkiemelkedőbb pontja. A közönség nem tu­
dott betelni az egyszerű czimbalomból kicsalt, 
rendkívül kellemes hangokkal és megujráztata, 
a minek a művész szívességgel megfelelt. Az 
estély teljes műélvezetet nyújtott, (x. y.)

*
Plakátok hirdetik nálunk is a társulat 

Debreczenbeérkezését. — Számos itt kedvelt 
művész ás a mint a fentebbiekből kitűnik, jó 
program fog gyönyörködtetni.

Boránd Gyula ma itt időzik a rendezés 
érdekében. A társaság kedden d. u. 7,4 óra­
kor érkezik meg Nagyváradról s este 8 óra­
kor tartja meg első estélyét a nagyerdei vi­
gadóban. — 13-án jönnek s keddi, első esti 
programmjuk a kővetkező leend. — Első sza­
kasz. 1. „Magyar királyi induló*, Huber- 
t ó 1 Szövege Táradi Antaltól. Énekli az 
egész társaság ; karmester Predics László. 
2. „Hajótörés“, irta Coppóe Szavalja Szil- 
m a i Imre. — 3. „A sákkingeni trombitás“- 
ból, magándal. Zongora kiséret mellett énekli 
Hunyadi József. — 4. „Desperat ur“, 
Coquelin-féle monológ, előadja Szatmáry 
Árpád, a társaság elnöke. — 5. Férfi kettős 
„Belizár-operábó!, előadják N a r c i s s és 
Pusztai Béla. — Második szakasz. 1. 
Népdal-egyveleg. A társulat számára összeál­
lította Ziegler Béla, a „Harmo­
nium“ karnagya. — Énekli az egész tár­
saság. — 2. „Ó te átkozott telefon!“ — 
Conplett Zongora mellett előadja Boránd 
Gyula. 3. Népdal, énekli Hunyady József. 4. 
Lányi Géza czimbalom-müvész előadása. 5. 
Összes kar. A második est műsorát hétfőn 
közöljük. Első hely beléptidijja I frt. Második 
hely, $0 kr. Álló hely 50 kr. Hangverseny 
után a helyi vasút fogja visszaszállítani a kö­
zönséget.

JKÖxgiazdasag.
— Sertésvásár. A kőbányái sertéakeresk. 

csarnok távirata, julius 12. At Üelet vált., magy. 
ura^ági öreg nehéz 47.—48.— Írtig magy. uras. 
fiatal nehéz 49—49.50— írtig, magy. uraság. 
fiatal közép 48 50—49.50 írtig, inagy. uras. 
fiatal könnyű 47.----- 48.— írtig, magyar sze­
dett nehéz 47. 48.— írtig, magyar szedett
közép 47.----- 48.— fitig, magy, szedett könnyű
47.-----48.— írtig, romániai bakonyi átme­
neti nehéz 54.-----55 — írtig, lom. bakonyi át­
meneti közép-------- .— írtig, romániai ba­
konyi átmeneti könnyű —.----- . Írtig, rom.
átmeneti eredeti közép —.----- .— írtig szerb.
átmeneti nehéz .52.-----58.— frtig szerb, átme­
neti közép 62.— 58.----- írtig, szerb, átmeneti
könny. 51.----- 52.— frt. hizó a vasútról má­
zsáivá —.-----.— írtig, hizó 1 éves élősúly­
ban —. .— frtig hizó két éves élősúlyban
(makkos) —.----- .— írtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 47» levonássá. —,----- .— írt­
ig. As árak hislalt sertéseknél páronkint 45 
kgl. 47i-os levonással mótermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban vám fejében meg­
téríttetik.

Törvényszék.
— Az elmebeteg sajtopőre. A budapesti 

sajtóbiróság tndvalevőleg megszüntette az el­
járást az Appel ez. közrendbe ütköző franczia 
röpirat miatt vád alá helyezett Liptai Kornél 
ellen, bár az esküdtek tizenegy szóval egy el­
lenében vétkesnek mondták ki a vádlottat. A 
sajtóbiróság azon az alapon hozta megszün­
tető határozatát, hogy Liptait nehány évvel 
ezelőtt a tébolyda igazgatósága elmebetegnek 
mondta ki. Annak idején fölemlítettük, hogy 

kir. ügyész ez Ítélet eilen fölebbezett. Á 
kir. kúria helyt adva az ügyész fölcbbezésc- 
nek, a sajtóbiróság Ítéletét hatályon kívül 
helyezte, mert az eljárási szabályok 71. g-át 
ez esetben nem látja alkalmazandónak. Éhez 
képest utasítja tehát a sajtóbiróságot, bog. 
az esküdtek marasztaló verdiktje alapján uj 
Ítéletet hozzon.____________

Számrejtvény.
— Cs . . a I .... n lói. —

6. 7. 3, A szarvas hímjének neve,
3. 7. 10. 7. Egy női név felcserélve,

1. 2. 3. Erdőn, berekben felleled,
3. 2. 1. Fordítva teknödbea teszed.
5. 4. 3. Óvod a kertedet tőle.

10. 9. 6. 6. Keménynek ellenkezője.
1. 7. 8. FOzfäböl készíthet« ilyet. 4

10. 9. 8. 4. 1. Ily vidék csak kórral fizet.
7. 8. 9. 3. Lány mondja félje apjának.

1 2. 3 4. 6. 6. Egy megyéje szép hazánknak,
y—10. Iskolánk tndós tanára ;

Valódi tanár mintája.
(Megfejtők neveit közöljük s köztük julius

15-én erdekes olvasmányt sorsolunk ki.)
*

Utolsó számrejtvényünk megfejtését („De­
recske") helyesen beküldőtték : B. M (B u- 
d a p e s t), Holvai Ernő, Kis Mariska, K. 
Hajdú Lajos (Kisújszállás), Teszári Ida 
(nyertes), N N., Fehér Uttil, Feketéné, Weiss 
Ignácz, Grün Teréz, Windt Irma. Kovács Re­
zső és Melánka, Tibai István, Beke Gyula és 
Árvái Béla, Br. Ditfurtné (P o z s o n y). »z 
Mészáros Jusztina. Kádas Imre, színész 
dapest), Tarbay Géza, Gurszky K y’percze 
ük Juliska, Tót Emil, F/ezsár
Erzsiké, Vágó Iluska, Molnár 
Viktória.

'sBertteseh
Kiadó

___íspAr- Imre
KntafH Imre



KIADÓ MAJORSÁGI FÖLDJl
A Czukorgyár mellett 20| 

cat. hold és 800 fj öl ma­
jor sági föld, három, esetleg] 
hat évre kiadó.

Értekezhetni Kerekes! 
Géza tulajdonossal, czegléd-j 
utcza 44. sz.

Ugyanott 1887.évi; kerti! 
bor (homok talajról) ÍÓO li-| 
térén felül eladó.

03

422.
Az »ISTVÁN“ gőzmalom társulat )

ÁRJEGYZÉKE
helyben kötelezettség nélkül 

és a m. é. április hó 18-án Budapesten 
tartott általános magyar malom-gyűlésen 
megállapított s m. éri junius 1-én éieth 
lépett eladási, fizetési és szállítási módo 
latokra vonatkozó egyezmények szerint

Kézpénzfizetés mellett, zsákkal együtt)
100 kiló.f

AB. Asztali dara nagy és aprószemü 15 6o)
C. Szinte . középszerű . . 14.60 i

0. Kiiályliszt ....................... 14 801
1. Lángliszt.................  14 20(
2. Montliszt .  .........................13.40^
3. Zsemlyeliszt 1-ső rendű . . 13 •
4. » 2-od , . . 12.40#
5. Fehér kvnyérliszt l-sö rendű ll.Ou)
6. Szinte , 2-od , .
7. Közép kényerliszt 1-ső „ .
8. Szinte „ 2 od , .
8 Vs- Barna „ l-sö , .
ü'U- Szinte „ 2-od
9. liábliszt...........................70
10. Veres liszt . . . , _
11. Finom korpa zsákkal.

11.- 
10.601 
10—f 
y.—! 

á 70 kg. 7.6o' 
6.20Í

50 .
50, 3 40{

12 llurva korpa zsákkal á 50 kg 3
A finom és durva korpa árából ed­

dig eugedeiyeze.t 5®/,-tóu engedmény aí 
íeunemiiteti egyezmény fotyván Km. é.Z 
junius 1-tót fogva szinten beszüntettetett.} 

llebrcczen, 1888. május 20,

A FELSÉGES KIRÁLYI

kedvencz asztali itala a Carlsbad melletti

savafifMvtz.
E savanyuviz, melyhez hasonlítható 

ban nincs, páratlan kitűnő izü 
vezve borral vegyítve. —

a monarchia- 
tisztán cl- 

Megbizható
yógyhatásu a következő betegségek­

nél : köhögés- és rekedtségnél, 
tüdő-, gyomor- és hólyaghu­
rutnál, forróláznál, dypteri- 
tisnél, sarlachnál és him- 

__________ lőnél.

Magyarországi főraktár: Schwimmer §és Kell czégnél Budapesten. 
Kapható Debreczenben minden füszerüzietben és vendéglőben

Ka Ívtál' : CSANAK JÓZSEF urnái.

20 év óta jónak bizonyult.___
li JE JFt Gr All li-íél(3 orvosi I g / • "1 /

kátrány -szappan, \ tv íaclO.
1 Az Ebesen a vasúti álló-

orvosi tekintélyek áital ajáultatva, Európa legtöbb al.a-r|Y1 a , t
maiban fényes eredméuynyel hasznaimon |lllclS IHGllGll ÍZ 11^ lltlS SZälltO'j

mindenfele bőrkiütések eiíeiilföld és az Ondódon 5 nyilas
különösen időközi bőrhámlás, karezolas. I , . , J

jszanto-fold tanyai epületek- 
íkel haszonbérbe kiadó.

Értekezhetni felőle Mik-

űilini,Bor- 
széki, Buda,, Czigelkai, Csbi
ífms!> A’1,vhÜ!,,1Í’ Gléiehe,,:

bergi, Hall, „iblam“ iw.ln 
dai, Karlsbad!, KirántoS 
Krondorti, Lipiki, Maréit 
Marienbadi, Mohai „Asmes“’ 
Parádi, Pirmonti, Por.1” 
Salvator, Selti. :mrí00K^ 

pzulini term > k<«es ásvány- 
f vizeket, — továbbá:
I Kész, oki jón töröíí ív*. 
[ fékeket minden színben, 
‘Lenkenczét (Firnistj, kocsi 
rés bútor laekokat, szoba-, 
f padló-fény mázat ajánl
üicM Jíéisef

Debreezeu.

különösen időközi bőrhámlás, karezolas, 
ótvar és élősdi kiütések ellen, szmtugy 
rézsxinü orr, fagydagauat, izzadt láo, naj 
és szakáll-builas ellen, BEKtiblR kátrány- 
szappan» 40% fakátráuyt tartalmaz es 
lényegesen külombözik a kereskedelem több, aairany 
szappanaitói. A namisitás kikerülése végett ügyelni 
kell a Berger kátrány-szappaua czimre s az itt le­

nyomtatott védjegyre.
Makacs bőrbaj oknál a katrány-szappan helyett éred-

lós-utcza 1930. sz. alatt.
tuitoaoa oui uajonuai « natiauj’saapimu uci jCtt wcu- o 1
Berger orvosi katrany-kénszappanalK.6(Í\6ZŐ DOllZkölCSÖnhöZÁ
hasznaiható, csak vigyázu1 ke1!, na az szüksegeitetik, |, A ré
csak H BERGER-fele kátránv-kánszannant kenn. in&r. m; lmína L- nnálio runríaa átrua 1.. Wx«.,.-, 1 ..s

iigyelmezt'.tó-
Minthogy több zr ahnden 

lemben, melyek hataf.-.r ere- 
iitom azok tulajdonos Terhes- _i, fására
vagy meghosszabbítására. jőzt pedig an- 
uál inkább el ne mulasszák, mert az 18*81. 
évi XIV. t. ez. 15. §-a érteimében

csak a BERGER-fele kátrány-kénszappant kérni, user 
a külföldi utánzatok minden ereumeny nélküliek 

Mint szelidebb katrány-szappan elhárítására u tesi 
minden usztátalansagauik, a gyermekek fej és bőrki 
ütéséi elleu, szintúgy mint löiüimuiüatatlan mosdj- es 

íürdó-szappaa nuudeunapi használatra szolgai:
BERGER glycerin kátrány szappané,

mely S5% glycerin t tartalmaz és fmoman íllaiszerez ve vau
Dobodon .ént 35 kr, broschürrel együtt.
Gyár es főraktár: HELL G. és Tarsa, Troppauüan.
A becsi, lS83-iki ucuizetkozi pliariuaccut kiál­

lítás díszoklevelével kitüntetve. 
Raktárak Bebieczenbon Gold Ferencz, Mibaio 
vies István, Muraközi Károly, Örvényi O.tó, 
Rotschuek V. Emil, Szilágyi F. M. és Va- 
csey V. gyógyszertáraiban, valamint Nyíregy­
házán éa N.-Varadon minden gyógyszerárban.

ez. 15. §-a érteimében a lejt 
|rat napjától számított SO nap múlva n> ii- 

ános árverésen eladatnak.
juthatnak önáno, rendes éves lakással esi Ezúttal tudatom, bogy bármily érté- 
keresettel illetve jövedelemmel biró egyé-|^es ra U- Vlhelt vagy uj ruha és 
nek, u. m. iparosok, kereskedők, hivatal -F=TuemUeiíret iparczikkekre, arany és 
nokok, katonatisztek, magánzók, birtoko-lezü8tDemüeiire’ takarékpénztári
sok, stb. módhoz képest 50 írttól 1Ü00| zálo§ibVeleUe’ betél1 könyvekre, sorsje- 
trng, mint magán személyhitel, csekély^lekie, a törvényes kamatok mellett elö- 
beti, havi vagy három havi törlesztésre,|le£et adok.
b-%os kamat mellett. f Nyitva mindennap (szombat kivéle-

Ingatlariok betablázására 4% és 5% lléveI) d- e- 7—12 óráig, d. u. 1—7 óráig, 
ra amortizáczidra vagy a nélkül. Böveb-I Tisztelettel
bet: Steiner G. A. Budapest, Gr. Károlyi | Schwarcz Lázár
UtCZa 12. Levélbeíi megkeresésekhez Sj magán zálogkölcsön intézete
drb. válaszjegy csatolandó. | DEBRECZEN.
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KÖNYV- és KONYOMDAJA
Debreczenben, Föpiacz. Sz. Nayy Károly ház,

Ajánlja magát mindenféle

KÖNYV- ^ KŐNYOMBA! MUNKÁK
gyors és pontos elkészítésére;

elvállal; tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven,
4V f- bov- «feae 4áJrl H]|>olAi&t 5 «R^L«sssaa.TÜLV^Ä«;«*

arany- ezüst és szinnyomatban; a törvénykezéshez megkivántató

* ROVATOZOTTIVEKET; *

Szóval a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a iegjuta- 
nyosabb árban eszközöltetnek.

8BL A papír eyárí árban számittatik.
a fisomban hetenkint ötször megjelenő ,,DEBRECZEN” ez. hidapban legolcsóbban számítva közzéteszek-

KÚT ASI I lí IL E könyv- és kőnyomda tulajdonos.

DEBBECZENBEN, Föpiacz SZ. HAGY KÁROLY ház.

lm ÜWtott KXJTAM Utas Ma,Ta?omd4jábM


